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Πρακτικό 145 / 13.10.2025 

 

Το Διοικητικό Συμβούλιο, με παρόντα τα 9 μέλη του και απόντα τον Θ. Καλαντίδη 
συνεδρίασε με ηλεκτρονικά μέσα τη Δευτέρα 13/10/2025 ώρα 21:00 με θέματα ημερήσιας 
διάταξης: 
 
ΘΕΜΑ 1: Ενημέρωση για τις προτάσεις που υποβλήθηκαν για τη διοργάνωση του 21ου 
Πανελλήνιου Πρωταθλήματος. 

ΘΕΜΑ 2: Επικύρωση των υποψηφιοτήτων που κατατέθηκαν για τη στελέχωση του 
Τμήματος Λεξικού. 

ΘΕΜΑ 3: Προτάσεις και έγκριση μεθοδολογίας για την αντιμετώπιση εσφαλμένων 
καταχωρήσεων ή ελλείψεων στην ιστοσελίδα www.greekscrabble.com 

ΘΕΜΑ 4: Ενημέρωση των μελών του Δ.Σ. για το ενδιαφέρον υιοθέτησης της εγκεκριμένης 
λίστας λέξεων από τον φορέα Wurdian Word (βλ. συνημμένη αλληλογραφία) και καθορισμός 
των όρων που θα διέπουν τη σχετική σύμβαση. 

ΘΕΜΑ 5: Έγκριση νέων μελών 

 

Αποφασίστηκαν τα κάτωθι: 
 

ΘΕΜΑ 1: Η Γραμματέας του Συμβουλίου ενημερώνει ότι δεν υποβλήθηκε καμία πρόταση 
μέσω e-mail ενώπιον του Δ.Σ. Η Πρόεδρος παίρνοντας τον λόγο παραθέτει τις ενέργειές 
που έκανε κατόπιν παροτρύνσεως των μελών μας Μ. Βασώνη και Ν. Σαλαμούρα, ότι ήρθε 
δηλαδή σε επαφή με τον πολιτιστικό οργανισμό Πρέβεζας, προκειμένου να μας 
παραχωρηθεί ο χώρος της δημοτικής πινακοθήκης «Γιάννης Μόραλης» στην πόλη της 
Πρέβεζας. Η αίθουσα δεν διαθέτει εξοπλισμό (τραπέζια, καρέκλες, ηχητική εγκατάσταση 
κτλ.) και δυστυχώς, παρά τις προφορικές διαβεβαιώσεις, δεν έχουμε έως σήμερα έγγραφη 
συναίνεση. Στη συνέχεια, η Πρόεδρος προτείνει την παράλληλη διερεύνηση στην πόλη της 
Καστοριάς. Τα παρόντα μέλη με ιδιαίτερη θέρμη επικρότησαν την πρόταση της Προέδρου 
και συμφωνήθηκε να αναζητηθεί βοήθεια από το μέλος μας Α. Κεραμάρη. Κατόπιν αυτών η 
οριστική απόφαση για τη διεξαγωγή θα ληφθεί σε επόμενο Δ.Σ. 

ΘΕΜΑ 2: Η Γραμματέας ενημερώνει ότι υποβλήθηκαν αιτήματα για συμμετοχή στο Τμήμα 
Λεξικού από τα μέλη μας Μ. Αλεξίου και Κ. Πλασταρά. Με δεδομένο ότι η επιστημονική 
επάρκεια αμφότερων είναι μη αμφισβητήσιμη, το Συμβούλιο ομόφωνα εγκρίνει την ένταξή 
τους στο Τμήμα Λεξικού. 
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ΘΕΜΑ 3: Η Πρόεδρος παίρνοντας τον λόγο εξέφρασε την επιθυμία της να επανεξεταστεί 
από το Συμβούλιο η πάγια τακτική που εφαρμοζόταν έως σήμερα να μην διορθώνονται 
άμεσα οι προφανείς αστοχίες στο ηλεκτρονικό βοήθημα www.greekscrabble.com. 

Ανάγνωσε το άρθρο 21.25.6 του Καταστατικού της Π.Ε.Σ. που αποτελεί τη μοναδική 
αναφορά σχετικά με τον χρόνο τροποποίησης της ισχύουσας λίστας λεκτικών τύπων και 
κατόπιν δήλωσε ότι θεωρεί την εφαρμογή του καθ’ υπερβολήν όσον αφορά την τακτική που 
ακολουθήθηκε έως σήμερα, καθώς δεν απαγορεύονται ρητώς τροποποιήσεις για 
παραλείψεις ή προσθήκες που άπτονται των αλλαγών που εφαρμόζονται σύμφωνα με τα 
αποτελέσματα των Γ.Σ. των Ομίλων στο 1ο δίμηνο κάθε ημερολογιακού έτους. Μετά από 
διαλογική συζήτηση διαμορφώθηκαν δύο προτάσεις, οι οποίες τέθηκαν σε ψηφοφορία: 
α) Να γίνονται στο τέλος κάθε μήνα διορθώσεις οι οποίες πιθανόν να απαιτούνται, με 
ταυτόχρονη δημοσιοποίηση στη σκραμπλική κοινότητα, και αποκλειστικά με σύσταση της 
Τριμελούς Επιτροπής που είναι υπεύθυνη για την έγκριση της λίστας αποδεκτών λεκτικών 
τύπων. 
β) Να μη γίνει καμία αλλαγή στη διαδικασία που ακολουθείται έως σήμερα. 

Υπερψηφίστηκε η (α) πρόταση, η εισήγηση της Προέδρου, η οποία και ψηφίστηκε από τους 
Ε. Μητρούση, Μ. Κολιαράκη, Ι. Χατζηπαντελή, Α. Κεραμάρη, Α. Καρακόλη, Σπ. Κοκκινάκη. 
Η (β) πρόταση δεν ψηφίστηκε από κανέναν. Οι Α. Καραϊωσηφίδης και Γ. Μουζεβίρης 
ψήφισαν λευκό. 

ΘΕΜΑ 4: Με ομόφωνη απόφαση συστάθηκε επιτροπή αποτελούμενη από τους Λ. 
Διδασκάλου, Α. Καραϊωσηφίδη και Σπ. Κοκκινάκη, προκειμένου να διαπραγματευτούν τη 
σχετική σύμβαση και κάθε προαπαιτούμενη διαδικασία. 

ΘΕΜΑ 5: Το Δ.Σ. εγκρίνει τις αιτήσεις των: Ωρολογά Ελένη, Ντελατούρ Ναταλί. 

 
 

H Πρόεδρος Η Γραμματέας 

 

 

Διδασκάλου Λένα Μητρούση Εύη 

 

Τα Μέλη 

Καραϊωσηφίδης Άκης 

 

 

Καρακόλη Αναστασία 

Κολιαράκη Μαρία 

 

 

Κεραμάρης Αργύρης 

 

 

 

Κοκκινάκης Σπύρος 

 

 

 

Μουζεβίρης Γεώργιος 

 

 

 

Χατζηπαντελή Ιωάννα 
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ΣΥΝΗΜΜΕΝΟ 

Αλληλογραφία με εκπρόσωπο του Wurdian App 

(εφαρμογή παιχνιδιού τύπου Scrabble) 

 

Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας Rob Kennis 

Παραλήπτης pes@greekscrabble.gr 

Κοινοποίηση ronald@wurdian.com 

Απάντηση στο rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 26/08/2025 18:04 

Αξιότιμε Κύριε, Κυρία, 
Σας γράφω εκ μέρους του Ronald van den Berg, του δημιουργού του Wurdian, ενός παιχνιδιού λέξεων τύπου 
Scrabble. Αυτή τη στιγμή αναζητούμε μια υψηλής ποιότητας και αξιόπιστη λίστα λέξεων για την ελληνική 
γλώσσα και βρήκαμε τον οργανισμό σας. 
Πιστεύουμε ότι αυτή θα μπορούσε να είναι μια εξαιρετική ευκαιρία για την προώθηση της ελληνικής 
γλώσσας με έναν διασκεδαστικό και ενδιαφέρον τρόπο. Θα σας ήμασταν πολύ ευγνώμονες αν μπορούσατε 
να μας βοηθήσετε με αυτό το αίτημα ή να μας κατευθύνετε στο κατάλληλο άτομο επικοινωνίας. 
Συγκεκριμένα, θα θέλαμε να μάθουμε: 
1. Εάν ο οργανισμός σας παρέχει μια λίστα λέξεων κατάλληλη για ένα παιχνίδι τύπου Scrabble· 

2. Εάν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για εμπορικούς σκοπούς· 
3. Εάν ναι, με ποια άδεια ή όρους μπορεί να χρησιμοποιηθεί. 
Η υποστήριξή σας θα εκτιμηθεί ιδιαίτερα. Εάν προτιμάτε να επικοινωνήσετε απευθείας με τον δημιουργό, 
του έχω στείλει CC σε αυτό το email. 

Με τις καλύτερες ευχές μου, 
Rob Kennis 

Υποστήριξη λέξεων Wurdian 

 

 

Re: Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας pes@greekscrabble.gr 

Παραλήπτης rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 27/08/2025 11:47 

Αγαπητέ Ρομπ, 
Σας ευχαριστούμε που επικοινωνήσατε μαζί μας. Σας ευχόμαστε ό,τι καλύτερο στο έργο σας. Ο οργανισμός 
μας "Πανελλήνια Ένωση Scrabble" έχει συντάξει μια λίστα 180.000 λέξεων, βασισμένη στην εθελοντική 
εργασία των μελών του, καταγράφοντας λεξικά από τους 3 πιο αξιόπιστους Έλληνες λεξικογράφους. 
Μπορείτε να βρείτε αυτήν τη λίστα δημοσιευμένη στον ιστότοπό μας σε μορφή pdf στον ακόλουθο 
υπερσύνδεσμο: 
http://greekscrabble.gr/wp-content/uploads/2025/08/2-8-2025_09_01.pdf 
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Αυτή η λίστα ενημερώνεται με μερικές προσθήκες και διαγραφές σε ετήσια βάση, την 1η Σεπτεμβρίου, από 
μια αρμόδια επιτροπή. 
Θα χαρούμε πολύ αν μπορούσατε να μας ενημερώσετε για την πρόοδο του έργου σας. 
Με τις καλύτερες ευχές, 
Λένα Διδασκάλου, 
Πρόεδρος της Π.Ε.Σ. 
 

Re: Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας Rob Kennis 

Παραλήπτης pes@greekscrabble.gr 

Κοινοποίηση ronald@wurdian.com 

Απάντηση στο rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 27/08/2025 20:32 

Αγαπητή Λένα, 
Σας ευχαριστώ για την άμεση απάντησή σας και τα καλά σας λόγια. Το εκτιμώ πραγματικά. Είμαι 
εντυπωσιασμένος που η ομάδα εθελοντών σας συνέταξε μια λίστα λέξεων βασισμένη σε τρία λεξικά. 
Ακούγεται σαν ένα δύσκολο έργο, αλλά σίγουρα θα είναι πολύ ικανοποιητικό. 
Πρέπει να παραδεχτώ ότι δεν γνώριζα ότι η λίστα λέξεων σας είναι δημοσιευμένη στον ιστότοπό σας - αυτό 
είναι αποκλειστικά δική μου παράλειψη, καθώς τα ελληνικά μου είναι μάλλον περιορισμένα. Παρ 'όλα 
αυτά, λατρεύω τη μουσικότητα της ελληνικής γλώσσας και θα ήταν τιμή μας να συμπεριλάβουμε τα 
ελληνικά στο Wurdian (εφαρμογή με λέξεις). Οι μόνες λεπτομέρειες που θα θέλαμε να διευκρινίσουμε είναι 
με ποια άδεια ή αναφορά δημοσιεύεται η λίστα λέξεων σας (για παράδειγμα, CC1 4.0) και αν είναι 
κατάλληλη για εμπορικούς σκοπούς. 
Φυσικά, είμαστε στην ευχάριστη θέση να απαντήσουμε σε οποιεσδήποτε ερωτήσεις έχετε σχετικά με το 
Wurdian ή να σας παρέχουμε οποιεσδήποτε πρόσθετες πληροφορίες χρειαστείτε. Μη διστάσετε να 
επικοινωνήσετε μαζί μου. 
Με τις καλύτερες ευχές, 
Rob Kennis 

Υποστήριξη λέξεων Wurdian 

 

Re: Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας pes@greekscrabble.gr 

Παραλήπτης rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 28/08/2025 11:21 

Αγαπητέ Ρομπ, 

 
1 σημ. μτφ.: Creatives Commons (είδος άδειων που επιτρέπουν στους κατόχους πνευματικών δικαιωμάτων να χορηγήσουν μερικά ή 
όλα τα δικαιώματά τους στο κοινό διατηρώντας άλλα μέσω ποικίλων σχημάτων χορήγησης αδειών και συμβάσεων 
συμπεριλαμβανομένης της απελευθέρωσης ως κοινό κτήμα ή όρους χορήγησης αδειών ελεύθερου περιεχομένου. Η πρόθεση είναι 
να αποφευχθούν τα προβλήματα που οι τρέχοντες νόμοι περί πνευματικής ιδιοκτησίας δημιουργούν για τη διανομή των 
πληροφοριών) 
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Όπως μπορείς να δεις, η λίστα είναι ανοιχτή στο κοινό. Αυτή τη στιγμή δεν υπάρχει νομικό πλαίσιο για την 
εμπορική της χρήση, καθώς αυτά τα δικαιώματα θα πρέπει να αποτελέσουν προϊόν διαπραγμάτευσης με 
την ομάδα που συνέταξε τη λίστα. Όταν θα έχετε όλες τις λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο αξιοποίησης 
στο πλαίσιο του έργου σας, μπορείτε να επικοινωνήσετε μαζί μας για να εξετάσουμε πώς μπορούμε να το 
διαπραγματευτούμε. 
Με τις καλύτερες ευχές, 
Λένα Διδασκάλου, 
Πρόεδρος της Π.Ε.Σ. 
 

Re: Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας Rob Kennis 

Παραλήπτης PES 

Κοινοποίηση ronald@wurdian.com 

Απάντηση στο rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 28/08/2025 17:48 

Αγαπητή Λένα, 
Σας ευχαριστούμε για την άμεση απάντησή σας. Σε αυτό το σημείο, θα πρέπει να διευκρινίσω ορισμένα 
στοιχεία που πιθανώς θέλετε να γνωρίζετε. Επομένως, θα μοιραστώ μαζί σας πληροφορίες σχετικά με το 
πώς η Wurdian χειρίζεται τις λίστες λέξεων και τι εννοούμε με τον όρο εμπορική χρήση: 
Εμπορική χρήση 

Η λίστα λέξεων χρησιμοποιείται εμπορικά μόνο ως μέρος του back-end (πίσω μέρος / κρυφό) της 
εφαρμογής, η οποία στη συνέχεια αποφέρει έσοδα. Όταν ένας παίκτης τοποθετεί μια λέξη στον πίνακα, ο 
διακομιστής πρέπει να καθορίσει εάν είναι έγκυρη λέξη ή όχι. Επομένως, μια πραγματική λέξη όπως 
«ΣΚΥΛΟΣ» θα πρέπει να εγκριθεί από τον διακομιστή, αλλά μια τυχαία σειρά γραμμάτων όπως 
«ΨΔΛΞΤΒΩΗ» δεν θα πρέπει. Η ελληνική σας λίστα θα ορίζει ποιες λέξεις θεωρούνται αποδεκτές. Δεν 
έχουμε καμία πρόθεση να χρησιμοποιήσουμε τη λίστα με οποιονδήποτε άλλο τρόπο - και αυτό θα 
μπορούσε να επισημοποιηθεί σε μια πιθανή άδεια χρήσης, εάν αυτό είναι σημαντικό για εσάς. 
Άδεια χρήσης 

Φυσικά, θα ήμασταν απόλυτα ικανοποιημένοι με μια συμφωνία αδειοδότησης που αποκλείει την 
κοινοποίηση της λίστας λέξεων σας σε οποιονδήποτε τρίτο. Η λίστα λέξεων θα χρησιμοποιείται μόνο στο 
back-end (πίσω μέρος / κρυφό) της εφαρμογής (βλ. παραπάνω). Ως συγκεκριμένη αναφορά άδειας στην 
εφαρμογή θα μπορούσαμε π.χ. να δηλώσουμε (αλλά μπορείτε να το αλλάξετε αυτό στις προτιμήσεις σας): 
"Λίστα ελληνικών λέξεων προσαρμοσμένη από την Πανελλήνια Ένωση Scrabble ΠΕΣ (2025), με άδεια CC BY-

SA 4.0". 

Ασφάλεια 

Όσον αφορά τα μέτρα ασφαλείας για να διασφαλίσουμε ότι τα δεδομένα σας είναι ασφαλή και δεν μπορούν 
να διαρρεύσουν, έχουμε εφαρμόσει διάφορα μέτρα χάρη στους τρέχοντες παρόχους λιστών μας, οι οποίοι 
έχουν αρκετά υψηλές απαιτήσεις ασφάλειας. Για την ελαχιστοποίηση του κινδύνου διαρροής, η εφαρμογή 
αποθηκεύει μόνο τις πολύ μικρές λέξεις (μήκους έως 5 γραμμάτων) στη συσκευή του παίκτη (για τα 
ολλανδικά, αυτό αντιστοιχεί σε λιγότερο από το 1% όλων των λέξεων στην πλήρη λίστα). Για τον έλεγχο της 
εγκυρότητας οποιασδήποτε λέξης που είναι μεγαλύτερη από 5 γράμματα, η εφαρμογή πρέπει να 
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συμβουλευτεί τον διακομιστή μέσω ενός αιτήματος API2. Ως εκ τούτου, η λίστα δεν εκτίθεται ποτέ στις 
συσκευές των παικτών. Κάποιος θα έπρεπε να εισβάλει στον διακομιστή για να αποκτήσει πρόσβαση στη 
λίστα, κάτι που ενέχει μάλλον χαμηλό κίνδυνο, καθώς φιλοξενείται στο Microsoft Azure Cloud, το οποίο έχει 
υψηλές απαιτήσεις ασφαλείας (έλεγχος ταυτότητας δύο παραγόντων, κ.λπ.). 
Ας ελπίσουμε ότι αυτό σας δίνει κάποια σαφήνεια και εμπιστοσύνη στον τρόπο που εργαζόμαστε. Εάν έχετε 
οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή σχόλια, μη διστάσετε να επικοινωνήσετε μαζί μας. Για περισσότερες τεχνικές 
λεπτομέρειες, ο Ronald (ο προγραμματιστής στο CC) μπορεί να σας παράσχει περαιτέρω πληροφορίες. 
Με τις καλύτερες ευχές μου, 
Rob Kennis 

Υποστήριξη Wurdian Word 

 

Re: Enquiry - Greek Word List for Word App  

Αποστολέας Rob Kennis 

Παραλήπτης PES 

Κοινοποίηση ronald@wurdian.com 

Απάντηση στο rob@wurdian.com 

Ημερομηνία 29/08/2025 00:59 

Αγαπητή Λένα, 
Για να διευκρινίσω το προηγούμενο μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: Ανέφερα τα μέτρα ασφαλείας όχι 
επειδή η λίστα σας είναι δημόσια αυτήν τη στιγμή, αλλά για να δείξω ότι αν ποτέ επιλέξετε να την κάνετε 
ιδιωτική, έχουμε την υποδομή για να τη χειριστούμε με ασφάλεια. 
Με εκτίμηση, 
Rob Kennis 

Υποστήριξη Wurdian Word 

 

 

 
2 (Application Programming Interface) [σημ. μτφ.: Διεπαφή Προγραμματισμού Εφαρμογών: είναι ένα σύνολο κανόνων και 
πρωτοκόλλων που επιτρέπει σε διαφορετικά συστήματα λογισμικού να επικοινωνούν μεταξύ τους και να ανταλλάσσουν δεδομένα 
με έναν τυποποιημένο τρόπο] 
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